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AVERT ISSE ME NT SUR LEPILEPSIE 

Veuilla (ire le manual, et ce paragraphs en parlscwNer avanid utilis-er ce jeu video ou d'autoriSEr vos enfants k y jouer. Un adulle 
doit consular lea instructions d'utilisation de la console Dreamcast awant de toisser des enfants y jouer. Certaines pBr^gnnes sont 
susvep-tibtes de laire des cris-es d'Spilepsie ou d'avoir des peites de conscience k lavue de certains types de lumieres cliynotantes 
i)u dtelemenlsfrequenis dans notre enviraiinement quotidian, Ces personnes s'exposent k des crises lorsqu'elles regardent 
certaiJies images tetevisees ou lorsqu'elles jouent a certains jeux vid£o, Ces phenomenes peuvenl apparaTtre algrs rn&me que le 
sujet n'a pas (('antecedent medical ou n'a iamais £te confront^ h une crise d'epilepsie, Si vous-meme ou un membra de votre lamilie 
avez dGja prAsente des symplomes lies a I'epHepsie (crise o-u perle de conscience} en presence de stimulations lumineuses, veuillez 
consulter votra ntedecin avant touts utilisation. Nous conseillons aux parents d'etre attends k leurg entente lorsqu'ils jouent aveg 
des jetix virteo. Si vous-mflme ou votre enlanl presents un des symptdmes suivants: vertige, trouble de la vision, contraction des 
yeux ou des muscles, perte de conscience, trouble de I'oriental ion. mouvement involontaire ou convulsion, veurllez 
IMMEDIATEMENT cesser de jouer et consulter un ntededn, 

Precautions d’em plot 

■ Eloignez-vcus le plus possible de I'^onan de television en vous asseyant aussr loin que le permetlenl les cables de ia console. 
Nousvous recommandons de vous a$ser>ir a deux metres an moins du teteviseur, 

■ Nous vous recommandons d'utiliser un paste de television dote d'un ocran de petite laille. 

* Ne jouez pas si vous etes Tatiguefe} ou si vous n'avez pas assez dormi. 

* Aggurei-vous que la ptece dans iaquella vous jouez esl bien 4claitee. 

■ Lcrsgue vous jouez A un jeu video, reposez-vous au moins dix minuses par heure de jeu. 

DEMARRAGE 

Ce GD-ROM est congu exctusiveimenl pour le systems Dreamcast, N'essayez pas de f'uliliser sur un autre type de lecieuc sous 
peine d’endommager les haut-parleurs et leg ecgiiteurs. 

1. Configurer: le systeme Dreamcasl conterrrtement aux instructions du manuel. Gqnnectez la manetts 1. Pour une parlie k 2 ou 4 
joueurs, connectez egalemeni les manelteg 2-4, 

2, Inserez le GD-ROM Oreamcast, 4tique(te vers le haut, dans le tiroir du CD et refermez le vo3et. 

■3, Appuyez sur le bouton Power pour charger le jeu. Le jeu d^marre apreg I'attichage du logo Dreamcast. Si rien ne se produil, 
tftfjjjnez la console (interrupteursur Off) et veriflez qu'elle est correctemeni conligutee, 

4. Pour arteter une pgrtie en cours ou redemarrer une parlie qui s'est terming, appuyez simultanfrnent sur les boutons A, B. X, V 
et Start pour revenir k Itecran de litre du jeu. Appuyez a nouveau simullanimenl sur les boutons A., 0. X. V et Start pour revenir 
au panneau de contrflte Dreamcasl. 

5 Si vous allumez le console (interrupteur sur ON) sans inserer de GD-ROM. le panneau de contrGle Oreamcast apparaTt. Pour 
jouer une partie, inserez le GD-ROM Oreamcast dang I'unite et le jeu se chargera automat!quemenl. 
important: uotre GD-ROM Oreamcast contienl un code de sdeurite qui permei la lecture du disque, Conservez le disque propre et 
mgriputez-le avec precaution. Si votre systeme Dreamcast a des didicultes a lire le disque, relirez-le du lecleur et nettoyez-le 
doucement en partant du centre du disque vers les bends exterieurs. 

MANIPULATION DU GD-ROM DREAMCAST 

■ Le GD-ROM Dreamcast est crmtju exclusivement pour le systeme Dreamcast. 

■ Mainlenez la surface du GD-ROM k I'abri de la poussiere et des egratignures. 

* N'exposez pas le GD-ROM k la lumi^re drrecte du ggteil ou a prpximite d'un radiateur ou d'une source de chaleur. 
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Je suis le Chromqueim J’al pour mission, de relater les fails qui, dans ce monde et 
dans bien d'autres, sent Fexpression du mal et du bien sous Louies leurs formes. 
Avant d’entamer le reeit qui va suiwe, il me faut tout d’abord en planter le decor 
car il ne saurait y avoir d'autre commencement. 

Le monde de Jarrah peut etre compare a une 'roue' gigantesque avee en son 
centre Haven la Iran qui lie* et tout autour un chapelet duties, parfois reliees entre 
elles par d’immenses pouts* Co monde est sous Femprise ties forces du mal 
representees par un sorrier macMavellque repondant au nom de Silver Depuis soji 
palais situe sur File rouge de Metalon, eet etre dont la pen'ersion el la cruaute 
n'ont pas de limites, impose sa loi sur les Huit Hes* Sa soil de pouvoir, quc le 
monde tout entier qu’il a reduil a Fetal de jouet ne suffit pas a salisfaire, le pousse 
a conclure les panics les plus diaboliques que l’on puisse imagine r. 

A sa droite, se lient son fils, Fuge le eanguinaire, C’est par le bras de ce guerrier 
effroyable que Silver mcnc a bien ses desseins les plus sombres. 11 suffit dc 
prononcer son nom pour que le peuple des iles so it envalii par la peur. 

A sa gauclie, se tient sa Nile, Glass la sorciere. Scs terribles poavoirs ont fait de 
son royaume une terre de glaces ou l'hiver regne sans partage. 

__ Loin de la epur de Silver, bien apres la grande bibliotheque de Guo, 
s'etend Fimmense foret de Verdante* C’est un endroil paisible qui, 
jusqu’iei, a eehappe a la loi implacable dc son terrible mail re. C’est la 
que vivent lejeune David el sa femme Jennifer. Des son plus jeune age. 









David a etc confie a la garde de son grand-pere, tin guerrier aguerri a la fois sage 
ct venerable, Lc vieil homme fait preuve d'une grande patience face a 
Venthousiasme juvenile de son petit-fUs mais depute la mort de son propre fils, le 
pere de David, 0 sail qu’un jour celui-ci devra se battre pour conserver tout ce qui 
lid tient a cceur.,. 
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Chargemeut du jeu 

1* Site demurrage auto est active dans le menu Options : 

* Plaeez le GD-RQM Dreamcast, etiquette dirigee vers le haut, dans le 
compartLment CD et refermez-le. 

* Appuyez sur le bouton Power pour charger le jeu automat iquement. 

2* Si le demurrage auto n’esl pas active dans le menu Options : 

* Plaeez le GD-ROM Dream cast, etiquette dirigee vers le haut T dans le 
comp art imenl CD et reform ez-le. 

* Appuyez sur le bouton Power et s&ectionnez " Play ri (Jouer) dans 
1c panneau de controie de la Dreamcast pour charger le jeu, 

Lance men t du jeu 

Dans I’&cran du menu principal, selectionnez START (Demarrer) et appuyez 
sur le bouton A pour commeneer une nouvelle partie, SI vous souhaitez 
poursuivre une partie prealablement sauvegardee, selectionnez LOAD 
(CHARGER). 


Chargement/Sauvegarde en cours de partie 

Remarque : le VM ne fonctionne que dans le port d’extension 1 de la 
manette conneetee au port A. 















Ckargement : Pour charger une parlie, faites apparaitre le menu Options en 
appuyant sur le bouton Start. Allez dans le menu LOAD (CHARGEMENT), 
choisissez la partie sauvegardee que vous souhaitez charger puis appuyez sur 
le bouton A. 

Sauve garde : Pour sauvegarder voire partie, il vous faut un VM avec assez 
dc blocs libres. AvaiU do commencer, assurez-vous que votre manette est 
connectee an port A, 

Habituellement base au Camp des rebelled, le Chroniqueur est un personnage 
qui apparaitra tout au long do La partie. Lorsque vous aurez la Carte, vous 
pourrez sauvegarder a tout moment en vous rendant au Camp des rebelles* 
Pour sauve gar der, parlez au Chroniqueur. L’dcran de sauvegarde apparaitra 
alors. Selectionnez un bloc vide et tapez le nom que vous voules donner £ cette 
sauvegarde, puis selectionnez "Save 11 (Sauvegarder). 

Pour passer d’un bloc a 1’autre, utilise^ le stick analogique. 

Options 
* Preferences 

Description des oh jets : Permel d* active r ou de desactiver la description 
des objets du Menu des anneainx. 

Pause Menu des anneaux ; Pcrmct dc mettre l’interface de jeu en 
pause lorsque le Menu des anneaux est ouvert 
Changement automatvque d'armes : Quand une arme de tir a 
distance n’aplus de munitions, Parme suivante qui dispose dc 
munitions est automatiquement selectionnee., 












Dialogues : Permet au joueur de choisir entre les dialogues, le texte des 
dialogues ou les deux en meme temps. 


Fermeture auto menu : Ferme automatiquement lc Menu des anneaux des 
qu'une eGlfection a et6 effeeluee. 

Mode vidAo : Permet de choisir entre 50Ilz et GOHz, 

Vibration pack ; Si un Vibration Pack a ele installe, cettc option permet de 
ractive? ou de le desactiver. 

Son ; Cette option permet de r£gler le niveau sonore des effcts speciaux, de la 
musique et des dialogues. Si pour Tune ou i'autre de ees trois categories, vous 
desires: vous passer du son, il vous sufflt de faire glisser le curseur 
correspondant de fagon a ce qu’il soil positional a r extreme gauche. 

Mode audio : Permet de choisir entre stereo et mono, 

REMARQUE : une fois defmies, toutes les options son! automatiquement 
sauvegardees. 

Commanded 

Controle des heros du jeu : Tout an long de la partie, vous 
cantrolerez Fun des heros, le heros principal. Cela sigiufie qu’en 
tant que joueur, vous aurez le controle direct de ee personnage, 
aussi bien pour affronter d’autres persoimages et leur parler que 












principal. 

Les autres personnages que vous aurez selectionnes sent eonsidGres comme 
heros secondaires. IIs accompagnent ie heros principal et s’attaquent k vos 
ennemis grace a FIA. (Voir a ce sujet la section intitulee Seines de combat). 

Selection (run heros : Utiliscz les boutons analog! ques D et G pour 
select ion ncr le hems precedent ou le heros suivant. 

Deplacements 

Four marcher, poussez le slick analogique dans la direction ou vous souhailez 
faire availcer votre heros. De meme, pour courir, poussez le stick analogique a 
fond dans la direction que vous avez choisie. Pour quitter une scene, appuyez 
sur le bouton analogique G pour faire ap par a it re Ficon e symbolisant la porte 
de sortie (a condition qu'aucun ennemi ne se trouve a fecran, voir a ce sujet la 
section Scenes de combat) puis relftehez le bouton analogique G et utilises le 
stick analogique pour faire franehir la porte a votre heros. S’il y a plusieurs 
portes de sortie dans la scene, maintenez le bouton analogique G enfonec et 
appuyez sur le bouton analogique D pour faire defiler les portes et appuyez sur 
le bouton A pour faire sortir votre heros par la porte que vous aurez 
selectionnee, SI la porte de sortie s’aeeompagne d’un panneau 
d’interdiction, vous nc pouvez emprunter cet aeees pour le moment. 

Vous devrez d abord tuer les ennemis ou deeleneher certains 
evenements. 









Scenes de combat 

Pour attaquer des ennerois avec le heros principal, attribuez-lui unc arme et 
faites votre choix parnii les actions suivantes ; 

Entailte rapide/coup direct avec epee ; Maintenez le bouton analogique 
D enfonce et appuyez sur le bouton A. 

Coup d gauche : Maintenez le bouton analogique D enfonce et poussez le 
stick analogique vers la gauche. 

Coup d droite : Maintenez le bouton analogique D enfonce et poussez le stick 
analogique vers la droite, 

Botte : Maintenez le bouton analogique D enfone£ et poussez le stick 
analogique vers le liaut. 

Entaille avec mouvement arriere de Vepie ; Maintenez le bouton 
analogique D enfonce et poussez lc stick analogique vers le bas. 

Execution d 7 une botte specuile : Lorsque vous vous trouvez dans la portee 
d’une arme f appuyez sur le bouton analogique D et sur Ic bouton A. Le heros 
selectionne effectuerala botte speeiale, ce qui aura des consequences 
spectaculaires. 

Esguive : Maintenez le bouton analogique D enfonce et appuyez 
une fois sur le bouton R pour esquiver. 














Parade avec le bone tier : Maintenez le bouton analogique D enfonce et 
maintenez le bouton B enfonce pour utiliser votre bouclier {pour qu’il puisse 
s en servli; vous devez avoir attribue un bouclier au heros). 

Fir avec ane arme de Ur d distance : Maintenez le bouton analogique G 
enfonce, selectionnez votre ennemi cn utilisant le bouton analogique D et 
appuyez sur le bouton A pour tirer. 

Utilisation atitomatiqiw des armes magiques ou des arnies de Ur 
a distance : Les heros peuvent etre pararoetres de fa§on & Urn- 
automatiquement un certain nombre de coups en direction d’une cible, au 
moyen d une arme magi que ou de tir a distance, pendant que vous prenez le 
eontrole d T un autre heros. 

Exemple : Selectionnez Sekune et equipcz-la d’une arme magique ou d’une 
arme de tir a distance. Appuyez sur )e bouton Y pour sbleetionner le nombre de 
coups que Sekune tirera (1/3, 5 ou illimit£). Selectionnez un ennemi que vous 
souhaitez attaquer en mamtenant le bouton analogique G enfonce pour le 
mettre en surbrillance, puis appuyez sur le bouton analogique D pour 
select ion ner la proclialne cible ennemie. Sekune tirera aiors un premier coup. 
Pour qu elle puisse tirer les autres, selectionnez un autre heros, David par 
exemple. Sekune tirera alors les coups restants. Elle s’arretem de tirer 
dans les eas suivants : si tous les coups auxquels elle avail droit out 
ete tires, si elle na plus de munitions ou d’energie magique, si 
l ennemi est deja mort ou Fil sort de sa ligne de mire» Elle no 
recommencera a tirer que s’il revient dans sa ligne de mire* 













Bottes speciales : Les bottes speciales son! des attaques puissantes parties 
avec des armes de main. Elies peuvent etre acquises ou enseigndes par un 
autre personnage, Tout comme les armes magiques, Giles se reehargent en 
puissance, Lorsqu’elles sent rechargees, i’ieone qui leur est associe apparail 
dans l 5 angle super leur droit de Teeran. Pour executor une botte speeiale et 
I'utiliser centre un ennemi, vous devez d'abord la select ionner. Lorsque 
Eennemi en question est a votre portee, maintenez le bouton A enfonce. 

Le h&ros selectionne exeeutera une botte speeiale aux effets devastateurs. 

Barren d'energie : Le portrait des litres est afflche dans Tangle superleur 
gauche de Tccran. Le portrait du heros principal est encadre en vert. Trois 
barres d'energie apparaissent sous chacun de ces portraits. La premiere est 
representative de Let at dans lequel se tronve le hdros. La couleur de eette 
barre change en function des Measures infligees an personnage, EUe peut 
varier du vert (heros en pleine forme) au rouge (heros tr&s s^rieusement 
blesse), La seconde est representative du nombre de points de magie dont 
dispose le heros et passe progressivement du blanc {nombre de points 
maximum) au bleu fone6 au fur et a mesure que les points son! utilises. La 
derniere barre, de couleur violette, indlque le degre de resistance du houclier 
6quipant ie heros seleetionn£ (s'il en a un). 

Vibration pack : une fois insere dans le Port d'extension d'une 
manette Dreameast, cet acccssoire reproduit les effets de vibration 
et reMorce ainsi les sensations du jeu. 











Recuperation des oh jets : Passez en march ant ou en courant sur Fobjet 
que vous souhaitez recuperer, II apparaftra ensuite dans Tangle superieur droit 
tie Fecran. Pour faire prendre un objet k votre heros, vous pouvez egalement 
appuyer sur le bouton analogique G, selectionner Fobjet avec le bouton 
analogique D puis appuyer sur le bouton A. 

Ouverture des coffres : Marchez vers le coffre jusqu’a ce qiTun icone en 
forme do main apparaisse au-dessus. Appuyez sur le bouton A pour Touvrir 
Certains sunt femes a clc (a ce sujet, voir la section Ouverture des portes* d- 
dessous). Pour faire ouvrir un coffre a votre h£ros, vous pouvez Ggalement 
appuyer sur le bouton analogique G* selectionner le coffre avec le bouton 
analog!que D puis appuyer sur le bouton A, 

Activation des mecamsines : Appuyeas sur le bouton analogique G pour 
localiser les rneeanismes et les portes, Appuyez sur le bouton analogique D 
pour selectionner un mecanisme (s'il y en a plusieurs) puis appuyez sur le 
bouton A pour Factiven 

Ouverture des portes : Appuyez sur le bouton analogique G pour localiser 
les portes ferm£es a cle, Vous verrcz apparaitre la el6 appropriee au-dessus de 
lleone de la porte. Appuyez sur le bouton analogique D pour selectionner la 
porte (sll y en a plusieurs) puis sur le bouton A pour la d£verrouiller. 

Oh jets assoeies a VMstoive : Ces objets prevent el re remperes de 
differentes manieres : en parlant avec les perform ages, en selectioimant 
des leones represen tant des portes ou sur des objets situes k Tarnere plan. 
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Le Menu des aimeaux 

Le Menu cles anneauxvous permet d'equiper les 
b£ros du jeu avec ties armes, des boudlers on des 
objets ayant ini pouvoir magfque. II vous permet 
egalemcnt daffidicr les statistiques de ehaque 
personnage. 

Pour a f richer ee menu a Fecran, appuyez sur le 
bouton B> Servez-vous du stick analngique pour 
mettre en surbrlllanee le sous-menu desire, puis 
appuyez sur le bouton A pour Fouvrir* Appuyez sur 
le bouton A pour utilises selection ner ou 
deselectloimer Fun des objets de ee sous-menu. Lorsque vous avez selectionne 
un objet, line pierre pr6cieuse de couleur verte s'affiehe k cote do cel objet. 
Appuyez sur le bouton B pour quitter le sous-menu ou quitter le Menu ties 
aniieaux. 

REMARQUE ; iorsque vous ouvrez le Menu des aniieaux, Hnterface du jeu peul 
rester active ou etre raise cn pause. Par defaut* die restera aetivee, Vous 
pouvez modifier ee parametre dans le menu Options. 

Par exemple, pour doter un person*tape dr V4p$e courte et du 
houclier de how, vous devez provider de la maniere suivante : 

1. Appuyez sur Je bouton B pour faire apparaitre le Menu des 
anneaux, 

















2. Metlez en surbrillan.ee le sous-menu context an L les armes de mam et 
appuvez sur le bouton A, 

3. Utilisez le stick analogique pour motive Tepee courts en surbrillanee el 
appuyez sur le bouton A, 

4* Appuyez sur le bouton H pour fairs de nouveau apparaitre le Menu des 
anneaux. 

5* Metlez le sous-menu de selection des boudiers en surbrillanee a Taids du 
stick analogique et appuyez sur le bouton A pour Fouvrir* 

6* Utilisez le stick analogique pour mettre le boudier de bois en surbrjlance et 
appuyez sur le bouton A pour en equiper voire personnage. 

7* Appuyez sur le bouton B pour quitter le sous-menu puis appuyez une 

seconde fois pour quitter le Menu des anneaux. David est desormais equipc 
d’une epee courte et d un boudier. 

Le Menu des anneaux vous renseigne egalement sur ; 

* Les heros faisant par tie du groupe (pour les aff idler tour a tour, appuvez sur 
le bouton A sans bo tiger le stick analogique), 

* Cetat dans lequel se trouve le heros selection n£ (cMffres blancs), 

* Le capital d'energie magique dont dispose le heros seledionne 
(chiffres bleus). 











Sous-menus 

Nourriture - Ce sous-menu affiche les differents types de nourriture 
recuperee. Le nombre figurant dans la parlie inferieure droite de 
chaque icone vous renseigne sur les quantiles dent dispose le heros. 
Apres avoir selectioime un type de nourriture, appuyez sur le bouton A pour 
que le heros select tonne puisse le manger. Chaque type de nourriture per met 
au heros de retrouver des forces dans des proportions variables. 

BBM Globes magiqttes - Ces globes sont au nombre de hurt. Le meme 
Ip SW nc peut ^tre utilise que par un seui heros a la fois. Le heros 

sdleotionne dolt d'abord etre equipe de Tun do ces globes pour pouvoir 

Tutiliser. 

Amies de Ur a distance - Ce sous-menu affiche differents 
types d’arnies allant du lanee-pierres a Fare, Le nombre 
apparaissant en has a droite vous renseigne sur la quantile 
d’armes eollectees. Lanneau {Tor et d argent vous renseigne sur le stock de 
munitions pour chaque armc. Lc nombre apparaissant en haut a gauche vous 
renseigne sur le nombre de coups pouvant etre tires automatiquement par un 
heros secondaire (voir plus haut la section intitulee Utilisation 

automatique des armes magiques ou des armes de tir a distance). 

















Oh jets dotes de pouvoirs magiques - Ces objets 
permettcnt de jeter ties sorts tres puissants grace a I’energie 
qu’ils rcnferment Lear niveau d’&nergie remonte lentement 
apres chaque utilisation, Uanneau d T or et d’argent entourant chaque ieone vous 
indique la quantile d'energie dont dispose chaque objet. Le lieros setcctioim6 doit 
d’abord etre equipe de Fun de ees objets pour pouvolr ensuite Futiliser. Aiors quo 
certains de ees objets agissent com me des armes offensives dotees c!e pouvoirs 
magiques, d’autres out par nature un pouvoir defensiL 

Boueliers - Les boudiers peuvent etre utilises pour vous protGger 
des attaques de vos cnncmis, qu’elles soieut physiques on magiques. 
Les boudiers n’ont pas tons le nieme degre de resistance face aux 
attaques ennemies. Chaque fois quails prennent un coup, ils perdent des points 
de resistance jusqu’& etre totalement detruiis. Lorsquun heros est equipe d un 
bouclier, line barre d’energie de couleur violette, placee sous son portrait, vous 
renseigne sur le niveau de resistance du bouclier. Lanneau d’or et d 5 argent 
entourant l icone de chaque bouclier present dans le sous-menu de selection 
des boueliers vous renseigne egalement sur le niveau dc resistance de chacuu 
d’entre eux, 11 est impossible d'utiliser un bouclier en memo temps qu’une arme 
de tir a distance ou un globe magique car ees armes requierent 
Futiliteation des deux mains. 















Armes de main - Les armes entrant dans eeiie categorie vonl des 
epees courtes aux masses d "armes* 


Bottes spsciales - Les bottes spociales doivent etre 
attributes a un her os avant qu + il ne puisse les utilise] 1 . 
Contrairement aux autres types d + equipements, il est possible 
d’atlribuer la inline botte specials a plusieurs personnages. L’anneau d or el 
{fargent autour de rtcone vous renseigne sur le degre de puissance de la botte. 





Sac de survie 

d'objets : 


Ce sac sort, au transport de diiferenls types 


Uinventaire - ELnventaire affiche la lisle de tons les objets emportes 
par les personnages faisant partie du groupe que vous avez eonstitue* 11 
vous donne fgmiment les statistlques du herns actuellemenl selectionne, 
la quantity intale d or collects et ie nombre de filches trouvees. Lorsque vous aurez 
avance dans le jeii, 11 arrive ra un moment oil les herns sc verront con tier une carte 
de Jarrah. Vous pourrez egalement y accede* via Lecran Inventaire. Une fois en 

possession de cette carte, vous pourrez Futiliser pour vous rend re dans des 
endrbits que vous avez deja visites. Pour cela, selectionnez 1'icouc de la 
carte et appuyez sur le bouton A. Seleeitounez Fendroit on vous 
souhattez vous rend re a Faide du stick analogique el appuyez sur le 
bouton A pour vous y rend re. 












Lex potions -11 s'agii des different^ types de potions et de iioles 
emportees par le groupe constitu£. 


Les cles - II s’agit dc toutes les cles emportees par le groupe constitue. 


Le ,r Sac de survie 11 conlient egalement cinq espaces yides. Ces espaces sont 
destines a recevoir divers ohjets apparaissant ail cours du jeu. 

Les 8 globes magiques 

Chaque globe ost dote d im pouvoir magique qui lui est proprc, En function du 
globe utilise, vous disposerez soil d*une arme redoutable, soit d + un &yst£me 
defensif ires effieaee. Le nonibre apparaissant en bas a droite vous renseigne 
sur le niveau de puissance de chaque globe magique. 

11 existe 3 niveau x de puissance. Lorsqu’un globe est r^eupere pour la premiere 
fois, son niveau de puissance est do 1 et plus vous Vutiliserez, plus i! 
an gm enter a en puissance. 

L-ne fois que la puissance d’un globe est passee a un niveau supcrieur, 
vous avez la possibility de la faixc redeseendre a un niveau inferieur. 

Appuyez sur le bouton X pour passer au niveau superieur. Lorsque 
le niveau 3 aura etc atteint, II repassera en niveau 1, 













Utilisation de la magie 

La magie pent Gtre utilisee de deux famous : elle peut etre dirigee centre une 
cible ou er£er un cercle magique autour du heros. 

Magie dirigee centre une cible : Selectlonnez rennemi que vous souhaitez 
attaquer en maintenant le bouton anaiogique G enfonce pour ]e mettre cn 
surbrillance« Appuyez sur 1c bouton anaiogique D pour selectionner la cible 
suivante. Appuyez sur le bouton A pourjeter un sort. 

Magie servant d creer un cercle magique ; Appuyez sur le bouton A el 
maintenez-le enfonee. Lorsqu'un sort a ete jete, le heros recupere 
progressivement de hencrgie magique. Cette energie peut etre augmentee en 
reeup^rant les globes de couleur bleue ab&ndonnes par certains ennemis. 

Constitution de votre groupe 

A tout moment du jeti, David peut voyager accompagne de deux autres heron au 
maximum. Lorsque vous rencontrez un heros pour la premise fois t il peut 
manlfester le dlssir de se joindre a votre groupe, Dans ce eas, vous verrez 
apparaitre & l’Geran un cadre de selection. Les portraits des heros 
presents sont affiches a I’ccran. Meitez ie portrait que vous 
souhaitez sileetionner/deselectionner en surbrillance k i’aide du 
stick analogique puis appuyez sur le bouton A pour selectionner 










Appuyez sur le bouton FJ pour deselect!onner. Pour confirmer votre selection, 
mettez la marque clc selection en surbrilianbe et appuyez sur le bouton A, line 
fois un heros deselection ne, il reintegre le Camp des rebelles. 

Dialogue avec les personnages 

Pour dialoguer avec les personnages, dirigez-vous vers eux et faites-leur face, 
Lorsque Picone en forme de bouche apparait, appuyez sur le bouton A, Pour 
en tamer unc conversation* vous pouvez egalemenl appuyer sur le bouton 
analogique G T seleetionner un personnage avec le bouton analogique D puis 
appuyer sur le bouton A. 

Le fait de parler avec des personnages pent donner lieu a Hotegration de 
nouveaux heros dans votre groupe. Pour ecouter ou affieher la suite d T un 
dialogue, appuyez sur le bouton A. Pour parler au personnage suivanl, il vous 
suffit d T appuyer sur le bouton B. 

Le Camp des rebelles 

Au eours d T une partie, chaque tois que vous vous trouvez dans une impasse ou 
que vous avez besoin d'elements pour avancer* retournez au Camp des rebelles. 
Vous obtiendrez peut-etre, en parlant avec les rebelles* des informations 
supplementaires ou vous pourrez apprendre une ou deux bottes 
speeiales. 

Vous aurez aussi la posaibilite de remodeler votre groupe en 
rcmpla^ant des heros par d’autres : servez-vous de David pour 













engager le dialogue avec les herns qui sont dans le camp. 

Apres eela t selectionnez le ou les heros quo vous desirez emmener. Ils vous 
suivront lorsque vous qultterez la sc£ne. Si vous desirez revenir sur votre 
ehoix, retournez parler avec 1'liii des autres heros. 

Achat d’objets 

Au cours de la partie, vous aurez la possibilite dc recuperet* de l or. Utilisez cel 
or pour aclieter de la nourrlture, des informations ou des objets qui vous 
seront utiles. Pom- acheter des objets, engages le dialogue avec le marchand. 
Les objets qu’il souhaite vous vendre seront alors afflches. Le nombre figurant 
au-dessus de cliaque objet en indique 1c prix, Celui figurant en bas a droite dc 
Tobjet indique le nombre d’exemplaires quo vous possedez dej&. 

Pour acheter un objet, mettez-le en surbrillance a Taide du stick analogique et 
appuyez sur le bouton A. Le prix de cet objet sera automatiquemenl deduit de 
votre reserve dor. Pour anniiler un achat, appuyez sur le bouton B (quitter) 
Mettez la marque de selection en surbrillance lorsque vous etes satisfalt de 
votre achat et appuyez sur le houton A. Mettez la croix en surbrillance et 
appuyez sur le bouton A pour quitter lc marchand sans rien lui acheter, 










Potions et Holes f seiwsUww^aws,a,ce£S ;? 

Los potions ont un pouvoir magique qui protege ou 
guerit celui qui les boil. Pour cola, il suffit de 
seleelumner la potion dcsiree a Hnterieur du Menu 
tics anneaux et dappuyer sur le bouton A. Les 
Holes sont des armes offensives que vous pouvez 
lancer en direction de vos ennemis. Pour utilizer 
les potions, selection nez-les a Taide du stick 

analog]que et appuyezsur le bouton A pour en equiper votre perso image. 
Vlamtenez le bouton analog!que G enfonce, selectionnez votre enuemi a Paide 
du bouton analogique D et appuyez sur le bouton A pour lancer. 


















Trues et astuces 

* An fin fond des forets de Jarrah se trouve un anneau enchante repute pour 
ses p on voir s guerlsseurs. 

* Les marchands ant souvent de nouvelle marchandises a vous vendre - 
N’hesitez pas a vous venir les voir frequemment. 

* Les heros n’oni pas tons les memos aptitudes ; certains excellent dans la 
pratique de la magic alors que d’autres ont une preference pour des armes 
speeiflques. A cet egard, 1 experience sera voire meiUeure alliee. 

* Les globes magiques n T ont pas tons un rdle offensif. Essayez d’en lancer sur 
vos heros. 

* Le grand p£re est le grand protecteur de David. Meme si vous etes a larticle 
de la mort, ii fera tout ce qui est en son pouvoir pour vous sauver. 

* Ne perdez pas de vue Les petits lutins jaunes* 11s affect to nnent 
partieuli^rement certains endroits !! 

* Lorsque vous maintenez le bouton analogique G enfonce, vous pouvez utiliser 
ie stick analogique ou la croix mu It idirec lion nelle pour faire defiler 1’ecran 
dans la direction que vous souhaitez. 
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